
   

 

MASS SCHEDULE. 
Weekday Mass. 
Mon - Fri | 8:30am 

Wed | 6pm (During Lent Only) 

Tues & Thurs | 6pm-Spanish 
  

Weekend Mass. 
Sat | 8:30am, Vigil 4pm, 6pm-Spanish 

Sun | 7am, 8:30am-Spanish, 

10am, 11:30am,  

1pm-Spanish 

 

 

15 Indianola Rd. Des Moines, IA 50315 
515.244.4709 | www.stanthonydsm.org 

April 6 , 2025| 6 de Abril del 2025 

Welcome  | Bienvenidos! 
 

If you would like to join the parish or if you are not Catholic and would like to learn about the Catholic 
faith, please call the Parish Office or visit our website. 

515-244-4709   |  www.stanthonydsm.org 
 

Si desea inscribirse a la parroquia o si usted no es Católico y le gustaría aprender acerca de la fe Católica, por 
favor llame a la Oficina Parroquial o visite nuestro sitio web. 

Confession. 
Sat | 9am 

Tues & Thurs | 5-5:50pm 

Wed | 5-5:50pm  (During Lent Only) 

Extra confessors available during Lent 
 

Eucharistic Adoration. 
Mon - Fri | 8am-6pm 

Located in the Adoration Chapel 

Caring for the Sick or Homebound. 

Please contact the parish office to receive         

Holy Communion, Anointing of the Sick, or 

simply a visit at the place of care. We depend 

on family and parishioners to inform us when 

someone is hospitalized or homebound. 
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Mark Severino 
Sue Augustin 
Paul Mumma 
Betty Martinez 
Antonio Madonia 
Edgard Deledesma 
Violeta Deledesma 
Gabino Deledesma 
Edward Deledesma 
Angelo Deledesma 
Johana Aguilar 
Marcelina Sialas 
Dina Rosales 
Ana Duran 

 
Saturday, April 5 
8:30am | + Matthew Todd Quinn 
4:00pm | + Parisi Giuseppe & 
Pignataro Antonia 
6:00pm | +  
 

Sunday, April 6 
7:00am | + Joanne Cordaro Liston 
8:30am | St Anthony Parishioners 
10:00am | + Living & Deceased 
Members of Altar & Rosary 
11:30am | + Deceased Members of 
Lamotta Family 
1:00pm | + Rafael Rodriguez Leyva 
 

Monday, April 7 
8:30am | + Sam A, Rose Mary & 
Maria Soda 
 

Tuesday, April 8 
8:30am | + Milton Martinez Jr. 
6:00pm | + Jose Antonio Casillas 
 

Wednesday, April 9 
8:30am | + Tom & Louise Smith 
6:00pm | + Msgr. Frank Chiodo & 
Family 
 

Thursday, April 10 
8:30am | + Charlotte Palmer 
6:00pm | +  
 

Friday, April 11 
8:30am | + James Carlisle 
 

Saturday, April 12 
8:30am | + Teresa Breheny Kordick 
4:00pm | + Chuck Grant 
6:00pm | +  

 

Next Sunday, April 13 
7:00am | St Anthony Parishioners 
8:30am | + Gonzalo Patiño Sanchez 
10:00am | + Gary O’Donnell 
11:30am | + Peter J Vito 
1:00pm | + Adela Corona Benitez 

Sick Faithful Departed Mass Intentions 

Intenciones 

Tom Hanson 
Rafael Rodriguez Leyva 
Gonzalo Patino Sanchez 
Mamerto Rosales 
Teodocia Carbajal 
Jeronimo Rosales 
Cristina Rosales 
Angelica Rosales 
Teresa Rosales 
Margarita Rosales 
Reyna Rosales 
Sila Rosales 
Elsa Gonzalez 
Paola Deledesma 
William Deledesma 
Josefina Leon 
Celestino Dominguez 
Benita Zambrano 
Natividad Ubaldo 
Joel Antonio Hernandez Retiz 
Cenovia Guzman 
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 From
 T

he Priest 
 

 
 
 
Dear friends, 
 
I would like to take a moment to express my heartfelt gratitude for your  
generous support of the St. Vincent de Paul (SVDP) 5th Sunday Collection.  
Your contributions of $2,197.00 play a vital role in allowing us to continue  
serving those in need within our community. We are blessed to have such a  

compassionate and giving parish, and your kindness truly reflects Christ's love in action. Thank  
you for your continued commitment to those less fortunate. 
As we approach this sacred time of year, I invite you to join us in observing the upcoming services 
for Palm Sunday and Holy Week. These days are a beautiful opportunity for us to come together in 
prayer and reflection as we journey with Jesus toward His Passion, Death, and Resurrection. I look 
forward to celebrating these solemn yet hopeful days with you. 
 

Palm Sunday weekend: 
April 12 & 13th 
Mass begins with the procession of palms. 

 
HOLY WEEK SERVICES: 
Holy Thursday – Mass of the Lord’s Supper April 17th  
6:00pm (English) 
 
Good Friday – The Passion of the Lord April 18th  
3:30pm English Service 
5:00pm Stations of the Cross (Spanish) 
7:00pm Spanish service 
 
Holy Saturday – Easter Vigil April 19th  
8:00pm English Service 
 
Easter Sunday Masses April 20th 
NO 7:00am Mass 
8:30am Spanish 
10:00am English 
11:30am Solemn Mass (with incense) 
1:00pm Mass (Spanish.)  
 

I invite you and your families to be a part of these important liturgies. Let us walk together in faith, 
offering our prayers, reflections, and gratitude as we remember the incredible sacrifice of our Lord 
and celebrate His glorious Resurrection. 
Thank you once again for your generosity and for being a vital part of our parish community. May 
God bless you and your loved ones during this holy season of Lent and beyond. 
 
Peace, strength, and courage 
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Queridos amigos, 
 
Me gustaría tomar un momento para expresar mi más sincera gratitud por su  
generoso apoyo a la Colecta del 5º Domingo de San Vicente de Paúl (SVDP).  
Sus contribuciones de $2,197.00 juegan un papel muy importante en permitirnos 
continuar sirviendo a los necesitados dentro de nuestra comunidad. Tenemos la  

bendición de tener una parroquia tan compasiva y generosa, y su bondad refleja verdaderamente 
el amor de Cristo en acción. Gracias por su continuo compromiso con los menos afortunados. 
A medida que nos acercamos a esta época sagrada del año, les invito a unirse a nosotros en la 
observación de los próximos servicios para el Domingo de Ramos y Semana Santa. Estos días 
son una hermosa oportunidad para reunirnos en oración y reflexión mientras caminamos con  
Jesús hacia su Pasión, Muerte y Resurrección. Espero celebrar estos días solemnes pero llenos  
de esperanza con ustedes. 
 

Fin de semana del Domingo de Ramos: 
12 y 13 de Abril 
La misa comienza con la procesión de las palmas. 

 

SERVICIOS DE SEMANA SANTA: 
Jueves Santo - Misa de la Cena del Señor 17 de Abril  
6:00pm (en inglés) 

 

Viernes Santo - La Pasión del Señor 18 de Abril  
3:30pm (en inglés) 
5:00pm Estaciones de la Cruz (Español) 
7:00pm Servicio en español 

 

Sábado Santo - Vigília Pascual 19 de Abril  
8:00pm Servicio en Ingles 

 

Misas del Domingo de Pascua 20 de Abril 
NO Misa de 7:00am 
8:30am Español 
10:00am Inglés 
11:30am Misa Solemne (con incienso) 
1:00pm Misa (en español.)  

 

Los invito a ustedes y a sus familias a ser parte de estas importantes liturgias. Caminemos  
juntos en fe, ofreciendo nuestras oraciones, reflexiones y gratitud mientras recordamos el  
increíble sacrificio de nuestro Señor y celebramos su gloriosa Resurrección. 
Gracias una vez más por su generosidad y por ser una parte vital de nuestra comunidad  
parroquial. Que Dios os bendiga a vosotros y a vuestros seres queridos durante este tiempo  
santo de Cuaresma y más allá. 
 
Paz, fuerza y ánimo 

 

Carta D
el Sacerdote 
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OBSERVANCES 

 

Week of April 6, 2025 to April 13, 2025 
 

Sunday: Fifth Sunday of Lent. 

Monday: Saint John Baptist de la Salle, Priest. 

Tuesday:  Lenten Weekday. 

Wednesday: Lenten Weekday. 

Thursday: Lenten Weekday. 

Friday :  Saint Stanislaus, Bishop, Martyr. 

Saturday: Lenten Weekday. 

Sunday: Palm Sunday of the Passion of the Lord. 

Saint John Baptist de La Salle’s Story 
 
Complete dedication to what he saw as God’s will for him 
dominated the life of John Baptist de La Salle. In 1950, 
Pope Pius XII named him patron of schoolteachers for his 
efforts in upgrading school instruction. As a young  
17th-century Frenchman, John had everything going for 
him: scholarly bent, good looks, noble family background, 
money, refined upbringing. At the early age of 11, he  
received the tonsure and started preparation for the  
priesthood, to which he was ordained at 27. He seemed  
assured then of a life of dignified ease and a high position 
in the Church. 
But God had other plans for John, which were gradually 
revealed to him in the next several years. During a chance 
meeting with Monsieur Adrien Nyel, he became interested 
in the creation of schools for poor boys in Rheims, where 
he was stationed. Though the work was extremely  
distasteful to him at first, he became more involved in 
working with the deprived youths. 
Once convinced that this was his divinely appointed  
mission, John threw himself wholeheartedly into the work, 
left home and family, abandoned his position as canon at 
Rheims, gave away his fortune, and reduced himself to the 
level of the poor to whom he devoted his entire life. 
The remainder of his life was closely entwined with the 
community of religious men he founded, the Brothers of  
the Christian School (also called Christian Brothers or De 
La Salle Brothers). This community grew rapidly and was  
successful in educating boys of poor families, using  
methods designed by John. It prepared teachers in the first 
training college for teachers and also set up homes and 
schools for young delinquents of wealthy families. The  
motivating element in all these endeavors was the desire to 
become a good Christian. 
Yet even in his success, John did not escape experiencing 
many trials: heart-rending disappointment and defections 
among his disciples, bitter opposition from the secular 
schoolmasters who resented his new and fruitful methods, 
and persistent opposition from the Jansenists of his time, 
whose moral rigidity and pessimism about the human  
condition John resisted vehemently all his life. 
Afflicted with asthma and rheumatism in his last years, he 
died on Good Friday at age 68, and was canonized in 1900. 

La historia de San Juan Bautista de La Salle 
 
La dedicación absoluta a lo que consideraba la voluntad de 
Dios dominó la vida de Juan Bautista de La Salle. En 1950, 
el Papa Pío XII lo nombró patrono de los maestros por sus 
esfuerzos por mejorar la enseñanza escolar. Siendo un 
joven francés del siglo XVII, Juan lo tenía todo a su favor: 
inclinaciones académicas, buena presencia, orígenes  
nobles, dinero y una educación refinada. A la temprana 
edad de 11 años, recibió la tonsura e inició su preparación 
para el sacerdocio, al que fue ordenado a los 27. Parecía 
entonces seguro de una vida digna y cómoda y de una alta 
posición en la Iglesia. 
Pero Dios tenía otros planes para Juan, que se le fueron 
revelando gradualmente durante los años siguientes.  
Durante un encuentro casual con el señor Adrien Nyel, se 
interesó en la creación de escuelas para niños pobres en 
Reims, donde estaba destinado. Aunque al principio la obra 
le desagradaba profundamente, se dedicó más a trabajar con 
los jóvenes necesitados. 
Una vez convencido de que ésta era su misión divinamente 
asignada, Juan se entregó con todo su corazón a la obra, 
dejó su hogar y su familia, abandonó su posición de  
canónigo en Reims, regaló su fortuna y se redujo al nivel de 
los pobres a quienes dedicó toda su vida. 
El resto de su vida estuvo estrechamente ligado a la  
comunidad de religiosos que fundó, los Hermanos de la 
Escuela Cristiana (también llamados Hermanos Cristianos 
o Hermanos de La Salle). Esta comunidad creció 
rápidamente y tuvo éxito en la educación de niños de  
familias pobres, utilizando métodos diseñados por Juan. 
Preparaba maestros en la primera escuela de formación de 
maestros y también establecía hogares y escuelas para 
jóvenes delincuentes de familias adineradas. El elemento 
motivador de todos estos esfuerzos era el deseo de  
convertirse en un buen cristiano. 
Pero incluso en su éxito, Juan no escapó a experimentar 
muchas pruebas: desgarradoras desilusiones y deserciones 
entre sus discípulos, amarga oposición de los maestros  
seculares que resentían sus métodos nuevos y fructíferos, y 
persistente oposición de los jansenistas de su tiempo, cuya 
rigidez moral y pesimismo sobre la condición humana Juan 
resistió vehementemente toda su vida. 
Afligido de asma y reumatismo en sus últimos años, murió 
el Viernes Santo a los 68 años, y fue canonizado en 1900. 

St John the Baptist de la Salle | San Juan Bautista de la Salle 
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 Com
unidad H

ispana 

Grupo de Oración San Antonio 
 

Cada Viernes excepto el primer  
viernes del mes. 

 
Horario: 7:00pm 
Lugar: Lower Church 
 

•Oración 
•Reflexión  
•Convivio  
 

Para mas información, unite  
al grupo de WhatsApp. 

 
 
 
 
 
Gracias a todos los que dieron una donación este fin de 
semana pasado a la Campaña Diocesana Anual. El objetivo 
de nuestra parroquia es el 100% de participación. Todos y 
cada uno de los donativos nos acercan a ese objetivo.  
 

Cuando alcancemos nuestra meta monetaria parroquial, 
cualquier donación adicional se quedará aquí para nuestro 
propio uso. Si usted no ha hecho su donación, por favor 
únase a nosotros para apoyar los programas y servicios  
vitales en toda la Diócesis que ningún individuo o parroquia 
puede ofrecer.  
 

Simplemente llene una tarjeta de contribución y déjela en la 
canasta del ofertorio o envíela por correo. Las tarjetas de 
contribución y los sobres se  
encuentran en las bancas.  Las 
donaciones también se pueden hacer 
en línea dmdiocese.org/giving o  
escanear los códigos QR en el cartel 
o en la parte posterior de los bancos. 
Gracias por su generosidad y su 
apoyo a la Campaña Diocesana  
Anual.  

SE NECESITAN Personas para llevar la Comunión  
a los enfermos y confinados en casa 

 

Ministros de la Eucaristía para los confinados en casa 
es un ministerio que nos permite mantenernos en  
contacto con las personas que no pueden participar 
físicamente con nosotros debido a problemas de salud, 
falta de transporte, y más. Llevarles la Eucaristía es 
nuestra manera de compartir el amor de Dios y  
proporcionar compañía, oración y compañerismo a 
nuestros vecinos. 
 

Si usted se siente llamado a consolar a los que pueden 
estar enfermos o confinados en casa, o si usted tiene 
un talento para mostrar compasión o puede traer un 
oído atento y una cara sonriente y amable, nuestro 
ministerio le encantaría tener con nosotros. 
 

Compromiso de tiempo:  Una vez a la semana, según 
lo permita su horario. 
 

Responsabilidades:  Visitar a los residentes confina-
dos en casa dentro de los límites de nuestra parroquia, 
dar la comunión, y ofrecer oración y compañía. 
 

Póngase en contacto con la oficina parroquial o uno 
de nuestros diáconos si está interesado.     

Via Crucis Viviente 
 
18 de Abril, 2025 -5:00pm en Salon Parroquial 
 
La parroquia de San Anthony les invita a  
presenciar un Via Crucis en vivo recreando las 
ultimas horas de Jesus y su camino al Calvario 

 

La Parroquia de San Anthony tiene a la venta  
paquete que incluye cirio pascual, botella  
para agua bendita e imagen de la Divina  
Misericordia. 
 
Dos tamaños disponibles  
22cm -  $35     32 cm - $45 
 
Haz tu pedido  
Paty: 515-771-5401 
Dalia: 515-681-8761 
Aida: 515-864-1688 
Hilda: 515-770-1792 
 
*Los cirios son de 50% cera de abeja son  
artesanales (hechos a mano) hechos por manos  
mexicanas del estado de Guerrero. 
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Pre- Baptismal Class 
Platica Pre-Bautismal 

 
 
 
 
 
 
 

To register please contact the  
Parish Office. 

Para registrarse favor de llamar a la  
Oficina Parroquial. 

 

515-244-4709. 

A
nnouncem

ents | A
nuncios 

Online Rosary Committee 
 

We are looking for volunteers to lead the online 
Rosary. Our Lady of Fatima asked us to pray 
the Rosary daily for peace in the world and for 
the conversion of sinners. We are also praying 
for our parish and our priests. We have been 
praying as a community for over three years 

and would love to have you join us. Training is available if 
necessary. If you don’t feel comfortable leading the rosary, we 
would still like to invite you to join us in the church and pray 
with us.   

For more details contact Michelle Bastian or Candace Johnson. 
Contact information is in the bulletin. 

 

 
Monthly mass will be Sunday,  
May 4th at 10:00 am. The Mass  
intention will be for All Living  
& Deceased Members of the  

Altar & Rosary Society. 
 

 

Holy Communion to a Loved One 
 

To request a Homebound Minister to bring  
Communion to your loved one please email  
Deacon Frank Lopez at Flopez@dmdiocese.org  
or call the Parish Office 515-244-4709. 
 

Sagrada Communion a un Ser Querido  
 

 Para solicitar que un Ministro lleve la comunión a 
su ser amado favor de mandar correo electrónico al 
Diacono Frank López  a Flopez@dmdiocese.org  
o llamar a la Oficina Parroquial 515-244-4709. 

 
 
 
 
 
 

Tuesdays With Fr. Michael 
 
I am holding Tuesday evenings to meet with parishioners.  
These evenings are meant for me to gather at a parishioners 
home, to hear about the blessing of the parish and to learn  
what we need to work on. 
 
*One requirement in hosting such a gathering is to invite a few 
other parishioners to join the evening discussion. We can have 
dinner, or simple cookies and a beverage. The important part is 
gathering with parishioners so you can get to know me, and I  
can get to know you.  
 

Please Contact the Parish Office to sign up to host a  
“Tuesdays with Fr. Micheal”. 515-244-470. 
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Join St Anthony School on Saturday, April 12th for an adults 
only evening of Pizza, Puzzles, and Beer!  
Teams of 4 will compete to finish a puzzle, while also being 
involved in minute to win it games to add a fun twist. Cost is 
$100 for a team of 4, and individuals may register for $25 if 
they wish to be placed on a team as a single. 
 

The $100 covers a puzzle for your table, one large pizza, and 
table snacks. Team members bring their own drinks 
(alcoholic or non-alcoholic).  
To register, you may drop off a check or cash to the  
St. Anthony School office.  
 

Any questions, feel free to call or text Maria Zenti at  
515-778-8102, or email at tmzenti@msn. Don’t wait to  
register-limited spots are available! 
 
 
 
 
 
 
 
 

Escuela St Anthony el sábado 12 de abril para una noche de 
Pizza, Rompecabezas y Cerveza sólo para adultos.  
Equipos de 4 competirán para terminar un rompecabezas, 
mientras que también participan en juegos de un minuto para 
añadir un toque divertido. El costo es de $100 para un  
equipo de 4, y los individuos pueden inscribirse por $25 si 
desean ser colocado en un equipo como individuo. 
 

Los $100 cubre un rompecabezas para su mesa, una pizza 
grande, y aperitivos de mesa. Los miembros del equipo traen 
sus propias bebidas (alcohólicas o no alcohólicas).  
Para registrarse, usted puede dejar un cheque o dinero en 
efectivo a la oficina de la escuela de San Anthony. 
 

Cualquier pregunta, no dude en llamar o texto Maria Zenti 
a 515-778-8102, o por correo electrónico a  
tmzenti@msn. No espere a inscribirse: ¡hay cupo limitado! 

St. Anthony Catholic School is raising  
funds to add multiple safety measures around the building, 
and also looking to add an elevator so all individuals can 
access both floors of the school. 
 

La escuela de St. Anthony está recaudando fondos para 
añadir múltiples medidas de seguridad alrededor del  
edificio, y también se busca añadir un elevador para que 
todas las personas puedan acceder a las dos pisos de la 
escuela. 

The Faith Committee would like to invite 
you to join us Monday, Wednesday and  
Friday mornings at 8:20am for prayer for our 
school, students, staff, and parish. We will 
meet outside of the school. For any prayer 
intentions please send them to 
aeooms@gmail.com.   
 

El Comité de Fe le gustaría invitarle a  
reunirse con nosotros los lunes, miércoles y 
viernes a las 8:20am para orar por  
nuestra escuela, los estudiantes, maestros, y 
la parroquia. Nos reuniremos 
afuera de la escuela. Para  
intenciones de oración por favor 
envíelas a aeooms@gmail.com.   

We are enrolling Preschool through 8th grade 
for the 2025-2026 school year!  

You can stop into our school office or call 
515-243-1874 or go to our website 

(school.stanthonydsm.org) for a link. 
 

Estamos inscribiendo Preescolar hasta 8vo 
grado para el año escolar 2025-2026!  

Usted puede pasar por nuestra oficina de la 
escuela o llamar al 515-243-1874 o vaya a 
nuestro sitio web (school.stanthonydsm.org) 

para un enlace. 

 

Associate subs are needed. You must be 18 
years or older and a graduate of high school. 
Associates help the teachers around the room 
and work with some groups of students. We 
have associates in all Preschool through 
2nd grade classrooms. When they are absent we 
love to have a sub help us out. If interested 
please send me an email or call the school  
office. 
 

Se necesitan suplentes para asistentes de  
maestros(as). Debe tener 18 años o más y haber 
terminado el bachillerato. Los asistentes ayudan 
a los maestros(as) alrededor del salón y trabajan 
con grupos pequeños de estudiantes. Tenemos 
asistentes en todos los salones de Preescolar a 
2do grado. Cuando ellos están ausentes nos  
encantaría tener un suplente que nos ayude. Si 
está interesado(a), por favor, envíeme un correo 
electrónico o llame a la oficina de la escuela. 

School A
nnouncem

ents | A
nuncios de la Escuela 
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Thank You to everyone who gave a gift this past weekend 
to the Annual Diocesan Appeal. Our parish goal is 100% 
participation. Each and every person's gift brings us closer 
to that goal.  
 

When we reach our parish monetary goal, any additional 
gifts stay right here for our own use. If you have not made 
a gift, please join us in supporting the vital programs and 
services throughout the Diocese that no single individual 
or parish can offer.  
 

Simply fill out a contribution card and drop it in the  
offertory basket or mail. Contribution cards and envelopes 
are located on the benches.
 

Gifts can also be made online  
dmdiocese.org/giving or scan the QR 
codes on the poster or in the back of 
pews. Thank you for your generosity 
and your support of the  
Annual Diocesan Appeal.  

 

NEEDED  Individuals to bring Communion  
to the sick and homebound 

 

Eucharistic Ministers for the Homebound is a  
ministry that allows us to stay connected with  
people who cannot physically participate with us 
due to failing health, lack of transportation, and 
more. Bringing the Eucharist to them is our way of   
sharing God’s love and providing companionship, 
prayer, and fellowship to our neighbors. 
 

If you feel called to comfort those who may be sick 
or homebound, or if you have a talent for showing 
compassion or can bring a listening ear and a  
smiling, friendly face, our ministry would love to 
have you with us. 
 

Time Commitment:  Once a week, as your  
schedule allows. 
Responsibilities:  Visiting homebound residents 
within our parish boundaries, giving out  
communion, and offering prayer and  
companionship. 
 

Contact the parish office or one of our  
deacons if you are interested.     

Living Way of the Cross 
 
April 18, 2025 at 5:00pm in the Parish Hall 
 

St. Anthony Parish invites you to witness the live Sta-
tions of the Cross, reenacting the last hours of Jesus and 
his journey to Calvary. 

 

St Anthony Church is sellling a package 
with an easter candle, holy water bottle,  
and a Divine Mercy image. 
 

Available in two sizes 
22cm - $35               
32cm - $45 
 

Place your order: 
Paty: 515-771-5401 
Dalia: 515-681-8761 
Aida: 515-864-1688 
Hilda: 515-770-1792 
 

* The easter candles are handmade from the 
state of Guerrero in Mexico. 

 
Altar & Rosary  

May Brunch  
May 4, 2025 

11:00 am  
St. Anthony Parish Hall 

Tickets: $10.00 

Join us for Pancake Breakfast  
 

Sunday, April 13, 2025 
Lower Church  

After 7am, 8:30am & 10am Masses 
 

On the Menu                        At will donations    
Eggs                                       will be accepted 
Pancake 
Sausage links                       
Milk                                    Proceeds will go to: 
Coffee                                 K of C general fund 
Orange Juice 
 

Ask about orders to go!     
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 Lenten A
nnouncem

ents | A
nuncios de Cuaresm

a 

St Anthony K of C Fish Fry and  
Pupusa Dinner 

 

Fridays March 7 - April 11 
 

$12 per person 
 Fish, or a Pupusa, baked potato, mac & cheese, 
green beans, dinner roll, and dessert. 
 

We will also have children's meals for $5.00 
that will be mac & cheese, French fries, and a 
cookie. 
 

5:00pm - 7:00pm at Parish Hall 

St Vincent de Paul 
 
This Lenten season, the Conference of St Vincent 
de Paul of St Anthony's Church would again like 
your assistance in providing our neighbors with 
support of these "bodily needs" by donating to the 
St Vincent de Paul (SVDP) Social Services  
Department. The items can be placed in the bins 
marked SVDP- Lenten Project at the entrances of 
the church during Lent. Any monetary donations 
will remain here at St Anthony parish to help 
those in need throughout the year. Please place in 
an envelope marked SVDP and make out checks 
to SVDP St Anthony.  
  

Questions?  Please call Patty C @ 319-804-9169  

Stations of the Cross  
 

Staring March 7, 2025– April 11, 2025 
Every Friday | 5pm English, 6pm Spanish 

Aditional Lent Masses 
 

(During Lent only.) 
 

Wednesdays 6pm– English 
Saturdays 6pm Vigil– Spanish 

Additional Lent Confessions  
 

(This will only be available during Lent) 
 

Wednesday from 5pm– 5:50pm 
 

There will be additional confessors during 
Lent  

San Vicente de Paul 
 

En este tiempo de Cuaresma, la Conferencia de San Vicente de 
Paúl de la Iglesia de San Antonio desea de nuevo su ayuda para 
proporcionar a nuestros vecinos apoyo para estas «necesidades 
corporales» mediante donaciones al Departamento de Servicios 
Sociales de San Vicente de Paúl (SVDP). de Servicios Sociales. 
Los artículos pueden ser colocados en los contenedores  
marcados SVDP- Proyecto de Cuaresma en las entradas de la 
iglesia durante la Cuaresma. Cualquier donación monetaria 
permanecerá aquí en la parroquia de San Antonio para ayudar a 
los necesitados durante todo el año. Por favor coloque en un 
sobre marcado SVDP y haga los cheques a nombre de SVDP  
St Anthony.  
  

¿Preguntas?  Por favor llame a Patty C @ 319-804-9169  

Estaciones de La Cruz 
 

Empezando el 7 de Marzo 2025 al  
11 de Abril 2025  
Todos los Viernes 5pm en Ingles, 6pm en Español 

Misas adicionales de Cuaresma 
 

(Solo durante la Cuaresma) 
 

Miércoles 6pm en Ingles 
Sábados 6pm Vigilia en Español 

Confesiones adicionales de Cuaresma 
 

(Solo durante la Cuaresma) 
 

Miércoles de 5-5:50pm 
 

Habrá confessores adicionales durante la de Cuaresma 

St Anthony K of C Venta  
de Pescado y Pupusas 

 

Viernes 7 de Marzo al 11 de Abril  
 

$12 por persona  
Pescado, o un Pupusa, papa al horno, macaroni con queso, 
ejotes, pan y postre. 
 

También tendremos comida para niños por $ 5.00 que  
será macaroni con queso, papas fritas, y una galleta. 
 

5:00pm - 7:00pm en el Salon Parroquial 

Holy Week Mass Schedule 
  
 

Thursday, April 17      Holy Thursday         6:00pm English 
Friday, April 18             Good Friday          3:30pm English 
Friday, April 18             Good Friday          7:00pm Spanish 
Saturday, April 19         Easter Vigil           8:00pm English 
Sunday, April 20          Easter Sunday         8:30am Spanish 
Sunday, April 20         Easter Sunday        10:00am English  
Sunday, April 20         Easter Sunday        11:30am English 
Sunday, April 20         Easter Sunday         1:00pm Spanish    
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CLERGY/CLERO 
 

FR. MICHAEL AMADEO 
Pastor 
framadeo@stanthonydsm.org 
Day off Monday 
Lunes Dia de Descanso 
 

 
FR. RODRIGO MAYORGA 
Parochial Vicar 
fr.rmayorga@stanthonydsm.org 
Day off Monday 
Lunes Dia de Descanso 
 

 
FR. JOMI JOSEPH 
Parochial Vicar 
frjjoseph@stanthonydsm.org 
Day off Friday 
Viernes Dia de Descanso 
 

 
 

REV. MR. JUAN BUSTAMANTE, Deacon 
jbustamante@stanthonydsm.org 
 
REV. MR. FRANK LOPEZ, Deacon 

flopez@dmdiocese.org 
 

PARISH STAFF/PERSONAL PARROQUIAL 
 

Mark Paris, Business Manager 
mparis@stanthonydsm.org 
 

Fabiola Duran, Administrative Assistant 
parishadmin@stanthonydsm.org 
 

Cynthia Patino, Office Assistant 
cpatino@stanthonydsm.org 
 

Diana Balmaceda,  Co. RE Director 
dbalmaceda@stanthonydsmorg 
 

Lizeth Contreras, Co. RE Director 
lcontreras@stanthonydsm.org 
 

ST ANTHONY SCHOOL STAFF/PERSONAL DE 
ESCUELA 
 

Jennifer Raes, School Principal  
jraes@stanthonydsm.org, 515-243-1874 
 

Darcy Swesey, Administrative Assistant 
dswesey@stanthonydsm.org, 515-243-1874 
 

Mackinzie Clair, Administrative Assistant 
mclair@stanthonydsm.org, 515-243-1874 
 

TRUSTEES/FIDEICOMISARIOS 
 

Dave Miller, 515-238-7987 
 

Mark Scigliano, 515-988-7392 

MINISTRY OPPORTUNITY 
MINISTERIOS 

Learn more about each ministry at StAnthonyDSM.org or call parish office at 515-244-4709 
 

Obtenga más información sobre cada ministerio en StAnthonyDSM.org o llame a la oficina 515-244-4709 

Knights of Columbus, Grand Knight: Mike  
Marasco 515-210-4614  Italianmike3@gmail.com 

Men’s Prayer Group: William Konkol 
wakonkol@gmail.com 
Ministerio de San Andrés:                                              
ministeriosanadres18@gmail.com 
Online Rosary: Michelle Bastian  515-669-7438   
mlbastian@msn.com and Candace Johnson at  
515-402-7003  Cmjohnson18@hotmail.com  
Proclamadores de la Palabra: Marco Balmaceda           
515-770-5457 
Respect Life Ministry: Lana Fogue  
lcfogue@gmail.com 
School Alumni Committee: Missy (Flaherty) 
Himrich  himrich1@gmail.com 
St. Vincent de Paul Society: Helene Wilson 
515-491-0438 sbwil1@outlook.com,  
Patty Corice 515-556-7783 

Acólitos (Monaguillos): Marco Balmaceda  
515-770-5457 
Adoración Eucarística: Juan 515-419-0453 o  
 Elizabeth 515-229-7723 
Altar & Rosary Society: Deena Murphy  
515-333-7425 murphydeena099@gmail.com 
Altar Server Ministry: Marco Balmaceda  
515-770-5457 
Divine Mercy Chaplet Prayer: Judy Lecocq  
434-825-2005, rljtlec@aol.com 
Eucharistic Adoration: Jo Corigliano 515-419-1800 
Finance Council Chair: Scott Tursi 
Grotto Chairperson:  David Miller 515-238-7987 
Grupo de Oración: Cecilia Saenz  515-991-3055 
Homebound: Deacon Frank Lopez 
flopez@dmdiocese.org 
Music Ministry: Therese Riordan 515-559-4869 
riordantherese@q.com 

mailto:himrich1@gmail.com

